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Abs tract

The present article focuses on phe no me non on com mu ni ca tion during the
pandemic, es pe cial ly phe no me non of neologism to explore the creation of new words
during the outbreak of COVID-19. The data were collected from news pa pers, te le vi -
sion pro gram mes, Internet Forums,  col la bo ra tive dic tio na ry Čeština 2.0 and
Neomat – elec tro nic neologism database. Among analyzed neologism, numerous
blended ex pres sions, hybrid creations and few neo se man tism were found. Most fre -
quen tly, as the analysis shows, are blends and hybrid words created with a humorous
purpose in mind and based on metaphor and meaning’s ge nera li za tion. The most pro -
duc tive compound nouns is nouns with the stem korona- (koro-), covid- and zoom-
and can be group into different semantic fields. It is not possible to tell what its
eventual status will be in a Czech language. It may become part of the norm of the
language or it may remain as nonce words.

W ni nie jszym artykule skon cen tro wa no się na zjawisku ko mu ni kacji w czasie
pandemii, szczególnie zaś na procesie tworzenia nowych słów. Materiał wyeks cer po -
wa ny został z następujących źródeł: prasa, telewizja, fora in ter ne to we, in ter ne towy
słownik Čeština 2.0. oraz baza danych Neomat. Wśród zgro mad zo nych przykładów
za no to wa no zarówno formacje hy bry dalne, neo lo giz my powstałe w wyniku
blendingu czy neo se mantyzmy, punktem wyjścia wielu ww. jednostek jest me ta fo -
ryc zne pojmo wa nie otaczającej nas rzec zy wis toś ci oraz niewątpliwe poczucie
humoru Czechów. Najc zęś ciej spo tyka ny mi złożeniami są rzec zow ni ki z cząstkami
korona- (koro-), covid- oraz zoom-. Nie sposób orzec, jaki będzie status ana li zo wa -
nych jednostek w języku czeskim, czy zagoszczą one w nim na stałe, czy będą tylko
okazjo na liz ma mi, które wkrótce znikną.

Poję cie sytuacji gra nic znej to jed na z najbard ziej cha rak te rystycz-
nych ka te go rii sto so wa nych przez Kar la Jas per sa. Powszechnie uwa-
ża się, że ja ko jed na z nie lic znych „weszła do słow nict wa sze ro kiej
pu bli ki i mi mo lic znych rein ter pre tacji oraz de zin ter pre tacji, de fi niu je 
obraz fi lo zo fii Jas per sa pośród ogółu” (Lat zel 1957, s. 182–183). Jak
udo wadnia Mi rosław Ko walski (2019, s. 182), „zgodnie z kon cepcją
Kar la Theo do ra Jas per sa życie człowie ka to ciągłe doświadcza nie
różnych sytuacji sta no wiących nieodłączny ele ment je go cod zien ne -
go życia. One wy znac zają za kres, cel i sens lud zkie go działania”.
Dzię ki sytuacjom gra nic znym możemy dojść do gra ni cy własne go
pozna nia, od kryć w so bie pełnię możli woś ci in te lek tualnych i zwięk-
szyć swoją krea ty wność, po nie waż z jed nej stro ny wy wołują w nas
lęk, cier pie nie, obawy o przyszłość, ale wy zwa lają w nas rów nież
okreś lone po tencjalnoś ci, które zauważamy i których doświadczamy
tylko w sta nach dużych na pięć. Czy li – podążając za Jas per sem – swo -
jej eg zys tencji doświadczamy do pie ro wówczas, kiedy znajd ziemy
się w sytuacji gra nic znej. Ona powo du je, że czu jemy nieodpartą po -
trzebę usen sow nie nia niezwykłych oko lic znoś ci, w których na gle się
zna leźliśmy.

Pan de mia wy wołana przez COVID-19 jest doświadcze niem eks -
tre malnym, do tyczącym w mnie jszym lub wię kszym sto pniu więk-
szoś ci z nas. Od kilku lat życie nie mal całego świa ta płynie w zu pełnie 
in nym niż zazwyc zaj rytmie. COVID-19 szyb ko udowodnił nam, że 
otac zający nas świat zewnę trzny przes ta je być bezpiec zny i prze widy -
walny a „dys kurs me dialny wy pełniły różne sce na riusze rozwoju epi -
de mii i jej wpływu na życie społec zne, po li tyc zne, gos po darc ze i kul -
tu ralne” (Ma kowska 2021, s. 2). Pan de mia wy wołała ra dykalne zmia -
ny lud zkiej ak ty wnoś ci w wie lu obsza rach: zawo dowym, pry watnym,
edu kacy jnym, wpłynęła rów nież w znaczący sposób na rozwój re lacji
międ zy lud zkich. Dla wie lu osób była (i jest na dal) doświadcze niem
gra nic znym w as pek cie psy cho lo gic znym. Na si lające się uc zu cie
lęku, nie pewnoś ci, za groże nia łączyło się z poc zu ciem sa motnoś ci,
wy ni kającym z przy mu so wej izo lacji społec znej. Ale pan de mia to
rów nież szan sa na wy doby cie z sie bie nieod krytych dotąd pokładów
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1 Pu bli kacja została sfinansowana ze środków programu „Inicjatywa Doskona-
łości – Uczelnia Badawcza” w Uniwersytecie Jagiellońskim.  



ener gii, krea ty wnoś ci, na od kry cie w so bie nowych zdolnoś ci oraz
odwa gi, by działać nie tu zinkowo. Czy li te go wszystkie go, co  jest po -
trzebne do zrozu mie nia i okiełzna nia no wej pan de mic znej rzec zy wis -
toś ci. Rzec zy wis tości, która jest kształto wa na i oswa ja na międ zy in -
ny mi dzię ki nazy wa niu, opi sy wa niu, ale też wi zua li zo wa niu wie lu
nowych zja wisk, za cho wań i pro blemów, które przy niosła z sobą pan -
de mia. 

Jak każde zdarze nie o znaczącym wpływie na życie społec zne,
pan de mia nie mal na tychmiast zna lazła swo je od zwier cied le nie w ję-
zyku, jest on bo wiem „przes trze nią, w której możemy wy rażać swo je
emocje, także te trud ne i uciążl iwe. To dzię ki języko wi jes teśmy
w stanie nazy wać to, co dla nas ważne; to dzię ki nie mu sta wiamy
czoła otac zającej nas rzec zy wis toś ci. Coś, co jest nazwa ne, jedno-
cześnie sta je się os wo jone, bard ziej zrozu miałe” (Fa la na- Ja fra 2020,
s. 47). W ko le jnych mie siącach dało się zauważyć, jak silnie pan de -
mia ko ro na wi ru sa rzu to wała na język uży wa ny nie tylko przez dzien -
ni karzy, po li tyków, ale rów nież zwykłych użytkow ników języka czes -
kie go. Bezpośrednie odnie sie nia do ko ro na wi ru sa po ja wiały się w za -
sad zie w każdym ele men cie życia pu blic zne go i pry wat ne go, co pod -
kreś la Mar ké ta Gre go rová. 

Pan de mie ovlivni la prak ticky vše chny as pek ty naše ho živo ta, včetně jazyka.
Nebýt pan de mie, neby li by chom dnes všichni vyzbro jení spe cia li zo va nou slovní zá-
so bou, která by la dříve běžná pouze me zi od borníky. A když už jsme se ty obs kurní
od bor né termíny chtě ne chtě nauči li, jistě je sem tam využije me i v ji ném než pan de -
mickém kon tex tu (Znáte covidiota... 2022).

Początkowo wi rus w me diach przeds ta wia ny był w klasyc znej ka -
te go rii wal ki, jako wróg, który za graża wspólno cie, zaś język, którym
się posługi wano, był językiem wojny, co miało wzbud zać pewną so li -
dar ność i mo bi li zację społeczną. Sto so wa na powszechnie – zwłaszc za 
przez po li tyków – me ta fo ryka wojny i wal ki, jak np. bitva s (ko ro -
na)vi rem, li dé v první li nii, zac zęła wy woływać w lud ziach poc zu cie
nie po koju, lę ku, za groże nia, dla te go stosunkowo szyb ko sięgnię to po
stra te gię obśmie wa nia, ab sur du, co pozwo liło wy wołać – ko niec zny
w tym mo men cie – dys tans. Do pro wad ziło to do sytuacji, w której

społec zeństwo zna lazło się międ zy epi de mią stra chu a epi de mią śmie- 
chu (Kos malska 2020, s. 210).

Po nie waż życie społec zne i pry wat ne, w sto pniu do tychczas nie-
spo tyka nym, sku piało się w in ter ne cie (co w początkowym okre sie
epi de mii wy ni kało z ko niec znoś ci pod da nia się ogólnospołec znej
kwaran tan nie), pierwsze próby obśmia na pan de mii rozpoc zęły się
właśnie w tu taj. Pod kreś lić na leży jed nak, iż in ter nau ci za cel pos ta wi -
li so bie nie tyle wyśmia nie sa mej cho roby ja ko ta kiej, ale związa nej
z różne go rod zaju obos trze nia mi rzec zy wis toś ci. Ich ob serwacje wy -
da wały się nad wy raz trafne, w dos ko nały sposób ob nażając po-
wszechnie pa nujący chaos, de zin for mację i bezradność. Częs to wyko- 
rzysty wa nym narzęd ziem były hu mor, dow cip, iro nia. Po ja wiające się 
la wi nowo neo lo giz my o na ce cho wa niu ża rt obl iwym, miały na ce lu
„rozłado wa nie na pięć społec znych i os wo je nie za grożeń, zaś zawęża -
nie znac zeń do tychczas uży wa nych nazw – na uzyska nie poc zu cia
zrozu mie nia zja wisk niezna nych, a przez to wzbud zających grozę”
(Fa la na- Ja fra 2020, s. 47). Dzię ki nim użytkow ni cy języka roz bra ja li
trudną rzec zy wis tość, czy niąc ją choć tro chę bard ziej znośną. Mar tin
Kav ka, twór ca i po mysłodaw ca in ter ne to we go słow ni ka Češti na 2.0,
pod kreś la:

[...] díky [...] hu mo ru se li dem daří současnou tíživou si tua ci přežívat a nez bláznit se.
Kdyby chom ji měli prožívat na plno, asi by chom se opravdu zblázni li. Novými slo vy
si ales poň pomáháme ja ko ta kovým ven ti lem – daří se nám tro chu upus tit páru tam,
kde to jde (Presová 2023). 

Potwierd zają to słowa bryty jskie go socjo lingwis ty Ro ber ta Law -
so na: 

If you can laugh at them, it ma kes things more ma na gea ble al most, and just helps
with peo ple’s psy cho lo gi cal health more than any thing el se (Law son 2022). 

Rzeczą na tu ralną jest fakt, iż język dos to sowu je się do nazy wa nia
rzec zy wis toś ci i do nazy wa nia za dań, ja kie mamy w niej do zrea li zo -
wa nia. Każda sytuacja szczegól na, a taką bez wątpie nia jest epi de mia
COVID-19, zmusza język i je go użytkow ników do wy pełnie nia no-
wych miejsc, do wzbo ga ce nia zaso bu leksykalne go. Już na początko-
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wym eta pie pan de mii w przes trze ni pu blic znej można było wy chwy -
cić jej odd ziaływa nie na język w kilku za sadnic zych obsza rach: 

1) t w o r z e  n i a  n e o  l o  g i z  m ó w, np. ko ro na par ty ‘i mpr eza to -
warzyska w czasie pan de mii’, před co vi dový ‘prze dc ow idowy’,
rouškovník ‘miejsce (np. drze wo, słup), do za wiesze nia dar mowych 
ma sec zek’, 

2) u p o w s z e c h n i e  n i a  p o j ę ć  u w a ż a  n y c h  d o t ą d  z a
w y  s o  c e  s p e c j a  l i s  t y c  z n e  – głów nie medyc zne, rzad ziej
eko no mic zne czy ad mi nis tra cy jne, np. cy to ki nová bouře ‘zja wis -
ko nad mier nej reak cji organiz mu na pa to gen’ (cytokinová bouře,
NZIP; www.nzip.cz/rejstrikovy-pojem/1761), triáž (třídění pa -
cientů; franc. trier) ‘s egr egacja medyc zna pacjentów w za leżnoś ci
od ciężkoś ci schorzeń lub odnie sio nych obrażeń’ (Hodanova
Yvona MVCH DP.pdf, zcu.cz),

3) pr z e k s z  t a ł c e ń  s e  m a n t y c  z n y c h  ist niejących już jedno-
s tek leksykalnych, np. ko ro na. 

Wszystkie one świadczą o tym, jak do niosłe wy darze nia, sytuacje
(w tym wy pad ku pan de mia) znajdują swo je od zwier cied le nie w struk -
turze języka i jak szyb ko język rea gu je na to, co dzie je się wokół.

Powsta wa nie neo lo giz mów jest świa dectwem lingwis tyc znej obec-
noś ci pan de mii w cod zien nej ko mu ni kacji, efek tem ten dencji do na-
zywa nia i ka te go ry zo wa nia nowych, nieoc zeki wa nych i częs to trau -
matyc znych sytuacji oraz wy pełnia nia powstałych w ten sposób luk
leksykalnych. Jednoc ześnie pozwa la na os wo je nie prze rażającej rze-
c zy wis toś ci i zmnie jsze nie odczuwa ne go lę ku, stre su, nie pewnoś ci.
Przed mio tem ni nie jszej ana li zy uc zy nio no neo lo giz my po ja wiające
się w przes trze ni pu blic znej, w ra diu, te le wizji i pra sie, w In ter ne cie,
w slan gu młod zieżowym, w cod zien nych roz mo wach Cze chów2. Sło-

wa, które sta no wią od bi cie nie we sołej rzec zy wis toś ci, pokazują na-
stro je społec zne, nazy wają ele menty no wej cod zien noś ci. Ba da nie
warstwy wer balnej ma na ce lu wska za nie pojęć z za kre su tzw. ko ro -
najęzyka, czy li ta kich, które mają związek z pan de mią i są w czesz-
czyźnie no we lub też nabrały no we go znac ze nia. Ana li zo wa ne przy-
kłady re pre zen tują bo ga ty przekrój czes kich struk tur słowotwórc zych
i tech nik de ry wacy jnych, udo wadniając tym samym nieo gra nic zone
możli woś ci nazwotwórc ze użytkow ników języka czes kie go3. W więk-
szoś ci przy pad ków są to neo lo giz my o funk cji no mi na tywnej, ozna-
c zającej no we poję cia, zja wiska, pro cesy.

Oc zy wiś cie słowa, ta kie jak ka ran té na, epi de mie, náka za, in fek ce,
były w czeszc zyźnie już wcześniej, ale te raz przeży wają swe go ro-
dzaju odrod ze nie (por. Szamryk 2022). Po dob nie jak rouška, res pirá-
tor, izo lace, wy razy te mają dziś zde cy do wa nie wyższą frekwencję niż 
przed kilko ma la ty, kiedy funk cjo no wały nie mal wyłącznie w języku
specja lis tyc znym. Co raz wię cej też w języku czes kim połączeń wy ra -
zowych, które składają się wprawd zie z wy razów powszechnie zna -
nych, ale po ja wiających się w nowych konteks tach, np. uvolňová-
ní vládních opatření, so ciální ods tup, zmražení eko no miky, ome zení
ob cho du i služeb itp. Niek tóre z wyżej wy mie nio nych jednos tek wy-
korzysty wa nych do opi su rzec zy wis toś ci w cza sach pan de mii to za -
pożyc ze nia właś ci we z języka an gielskie go, np. COVID-19 (skróto -
wiec utwor zo ny od wy raże nia ang. Co ro na vi rus Di sease), lockdown
(ang. Lockdown ‘bl ok ada, za kaz wy jś cia’) lub kal ki struk tu ralne, np.
so ciální ods tup (ang. so cial dis tance ‘dys tans społec zny’), zmražení
eko no miky (ang. free zing the eco no my ‘zamraża nie gos po dar ki’), sa -
moi zo lace (ang. self- iso la tion ‘s amo iz olacja’). W niek tórych przy -
pad kach trudno orzec, czy ana li zo wa ny przykład jest prze jętą z języka 
an gielskie go kalką struk tu ralną, czy może zos tał on utwor zo ny na za -

559 560

2 Źródłem analizowanych w niniejszej pracy przykładów są – oprócz czeskich
środków masowego przekazu (radio, telewizja, prasa – również w wydaniach
internetowych) – internetowy słownik Čeština 2.0. Slovník, který tvoříte vy (cesti-
na20.cz) oraz czeska baza danych Neomat – Vyhledávání – Databáze excerpčního
materiálu Neomat, ÚJČ AV ČR (neologismy.cz).

3 Pod względem strukturalnym zaprezentowane neologizmy są na tyle zróżni-
cowane, że w niniejszej pracy zasygnalizowano tylko kilka najważniejszych ten-
dencji w zakresie tworzenia wyrazów w języku czeskim. Pogłębioną analizę po-
szczególnych zjawisk znaleźć można m.in. w pracy: A. Akayeva, Neologismy v češ- 
tině vzniklé v době koronavirové epidemie 2020–2021, Praga 2022.



sad zie ana lo gii do twor zo nych nie mal se ry jnie na grun cie czes kim
wy razów, np. ko ro na kri ze (por. ang. co ro na cri sis oraz czes. ko ro na -
kok tejl, ko ro na vi trína, ko ro naso bec, ko ro na bud ka, ko ro na papír itp.). 

Wśród pan de mic znych neo lo giz mów wyróżnić można ta kie jed-
nostki, które ist niały już w języku, ale w cza sie pan de mii zac zę to im
przy pi sy wać no we znac ze nia, jak np. wspom nia na już ko ro na. Słowa
te uzyskały sta tus neo lo giz mów znac ze niowych. Rzec zow nik ko ro na
ma źródłosłów łacińs ko- grecki (łac. corô na ‘k or ona, wie niec’ oraz gr.
korôn ‘z akrz ywi ony przed miot; pierś cień’; Bo ryś 2005, s. 230)
i w języku polskim tra dy cy jnie oznac za będące sym bo lem wład zy,
nier zad ko bo ga to zdo bio ne, na kry cie głowy4, w języku czes kim odpo -
wia dają mu ko ru na, koróna5. Jak udo wadnia Mag da le na Ma kowska
„na grun cie polskim bard zo szyb ko zac zę to bu do wać sko jarze nia wi -
ru sa z tak rozu mianą ko roną” (Ma kowska 2021, s. 3) . Według au tor ki, 
polski wy raz ko ro na na przes trze ni os tat nich 2 lat „otrzy mał no we
znac ze nie i może być uży wa ny do opi sa nia cza su pa no wa nia ko ro na -
wi ru sa”. Pod kreś lić war to, że Po lacy słowa ko ro na uży wają właś ci -
wie równo legle z okreś le niem ko ro na wi rus6, podczas kiedy w języku

czes kim ko ro na funk cjo nu je głów nie ja ko pełniący funk cję prze drost- 
ka ele ment złożeń (o czym po niżej).

In ny czes ki wy raz, który w cza sie pan de mii wzbo ga cił się o no we,
nieznane do tychczas znac ze nie, to ko hor ta. Pierwot nie oznac zał ‘rzym- 
ski odd ział wojska liczący ok. 500 mężc zyzn’ lub prze nośnie ‘grupę
osób’ (częs to w kon tekś cie pro wad ze nia pu blic znych sporów, dys ku-
s ji). Współcześnie rzec zow nik ten po ja wia się w no menkla turze bio -
lo gic znej, zoo lo gic znej, eko lo gic znej (ja ko rod zaj jednostki klasy fi -
kacyjnej) czy ad mi nis tra cy jnej, por. np. ko hor ta spo lu pra covníků,
věrných, státních úředníků (zaji ma vé dotazy; https://ujc.avcr.cz/jazy
ko va-porad na/zaji ma ve- do tazy/200528- zaji ma ve- do tazy- ko horta.html). 
W cza sie pan de mii leksem zaczął być uży wa ny w nowym kon tekś cie,
oznac zając ‘grupę ob serwo wa nych, kon tro lo wa nych osób, które mo-
gą sta no wić za groże nie epi de mio lo gic zne’, por. ko hor ty pa cientů, po -
pu lační ko hor ta, věková ko hor ta (https://lekarske.slovniky.cz/po jem/
kohorta). 

W ba da nym ma te riale neo se mantyzmy sta no wią zde cy do waną
mnie jszość ba da nych przykładów. O wie le wię cej w tym zbiorze wy -
razów, które powstały w wy niku de ry wacji, kom po zycji (zarówno
afiksalnych, jak i be za fiksalnych) czy abre wiacji. Na leży odno to wać,
że czes ki sys tem słowotwórc zy (po dob nie jak sys tem polski) wzbo ga -
cił się o cząstkę słowotwórczą ko ro na- o ogólnym znac ze niu ‘związa -
ny z ko ro na wi ru sem’7, która wy da je się kluc zowa dla tworze nia neo -
lo giz mów pan de mic znych. Potwierd zają to ana li zy czes kie go ma te -
riału języko we go. W czes kiej ba zie da nych Neo mat8 (twor zo nej przez
Zakład Współczesnej Leksyko lo gii i Leksyko gra fii Instytu tu Języka

562561

skich, w których leksem ten utożsamiano z wieńcem lub poświatą wokół słońca.
Skojarzenie (panującej nad nami) zarazy z tradycyjnym symbolem władzy, pojawia 
się w języku polskim jako jednym z nielicznych.

7 Jak wspominano powyżej, współcześnie słowo to traktowane jest w potocznej
polszczyźnie jako synonim COVID-19.

8 Oddělení současné lexikologie a lexikografie Ústavu pro jazyk český AV ČR,
Vyhledávání – Databáze excerpčního materiálu Neomat, ÚJČ AV ČR (https://www.ne
ologismy.cz/index.php).

4  Por. inne znaczenia pol. korona, jak m.in: poświata wokół słońca, górne roz-
gałęzienie drzewa, jednostka monetarna, górna część zęba, górna część okwiatu,
wieńcząca część muru, zespół szczytów górskich, rodzaj kobiecej fryzury, termin
brydżowy (https://sjp.pwn.pl/slowniki/korona.html).

5 Zob. koróna 1. druh elektrického výboje; 2. vnější vrstva sluneční atmosfery;
*3. kniž. kruh, družina (https://prirucka.ujc.cas.cz/?slovo=koróna+), oraz koruna
1. odznak panovnické hodnosti; 2. panovnická hodnost; přen. panovník; 3. korunní
země; království; 4. (dř.) zpodobení panovnické koruny, šlechtický n. čestný odznak;
5. jednotka měny v někt. státech; 6. rozvětvená listnatá část stromu; 7. nejvyšší stupeň 
něj. konání, úsilí; vyvrcholení; 8. bot. vnitřní obal květu; 9. mysl. rozvětvené
zakončení jeleního parohu nejméně s třemi výsadami; 10. hud. znaménko prodloužení 
tónu n. pomlky bez přesného výměru; 11. tech. řidč. k. běhounu jeho střední část;
12. stav. nejvyšší část náspu, vozovky, hráze, přehrady ap.; 13. hvězd. Severní k. jm.
souhvězdí severní oblohy; 14. v míst. jm.: Zlatá K. obec a klášter v jižních Čechách 
(https://prirucka.ujc.cas.cz/?slovo=koruna+).

6 Marek Łaziński (2020) słusznie zauważa, że polski koronawirus jest zapo-
życzeniem z ang. coronavirus, ale anglicyzm wywodzi się ze źródeł grecko-łaciń-



Czes kie go Czes kiej Aka de mii Nauk), no tu je się co raz wię cej neo lo -
giz mów zac zy nających się od członu ko ro na- (rzad ziej co ro na9).
Niko go już nie dzi wią ta kie kons truk cje jak: ko ro na kri ze, ko ronáč (ja -
ko sy no nim ko ro na vi rusa) czy ko ronálevna ‘ni el egalnie otwor zo ny
lo kal w cza sie epi de mii’. Jak już wspom nia no, for malnie ko ro na jest
skróconą formą rzec zow ni ka ko ro na vi rus, ale co raz częś ciej zac zy na
pełnić funk cję prze drostka i w tej ro li jest sto so wa na. Świadczą o tym
przykłady zac zerpnię te z in ter ne to we go słow ni ka Češti na 2.0.10,
w których ko ro na (cza sem w for mie skróco nej ja ko ko ro-) po ja wia się
nie mal se ry jnie. Dużo rzad ziej ko ro na wystę pu je tu ja ko człon kon-
struk cji adiek ty wno- subs tanty wnych (por. np. ko ro no vační kle no ty
‘m aseczki, res pi ra to ry’, por. czes. ko ru no vační kle no ty ‘kl ejn oty ko -
ronne’; ko ro nový ko ri dor ‘dr oga umożli wiająca bezpieczną wa kacyjną
po dróż w cza sie pan de mii’ – por. pol. zie lo ny ko ry tarz / bezpiec zny ko -
ry tarz tu rystyc zny), subs tanty wno- a diek ty wnych (np. ko ro na free
‘wolny od ko ro na wi ru sa’ (por. ang. du ty free ‘wolny od cła’), doba ko -
ro na vi rová ‘okres pan de mii’) lub połączeń wy ra zowych typu ko ro na
vír ‘budżet w cza sie pan de mii’, ko ro na analfa bet ‘dziecko, które
w cza sie nau ki do mo wej stało się (wtórnym) anal fa betą’. Na uwagę
zasługu je rzec zow nik ko ro na vajrus, które go za pis jest od zwier cied le -
niem ory gi nalnej an gielskiej wy mowy rzec zow ni ka co ro na vi rus.
W czes kim języku po toc znym można spotkać spo ra dyc zne uży cie tej
sczeszc zo nej formy (por. np. Mám ko ro na vajrus!).

Do dajmy, że cząstkę ko ro na- uzyska no ana lo gic znie, jak inne afik- 
sy sta no wiące część wy razu ob ce go po chod ze nia, np. pe tro- (pe tro do -
la ry, pe tro po li ti ka, pe tro ba ron), -gate (To polánek gate, Klaus gate/
/klaus gate, bobrgate), nar ko- (nar ko ma fie, nar koby znys), eko- (eko fo -
bie, eko far ma, eko tero ris ta). Jest to za ra zem bard zo eko no mic zny śro -
dek słowotwórc zy, gdyż za sadnic zo bez ogra nic zeń for malnych może

być dołącza ny zarówno do rod zimych, jak i ob cych pods taw słowo-
twórc zych. Jak pod kreś la Lubomír Hampl (2021, s. 366), człon ko ro -
na- najc zęś ciej wykorzysty wa ny jest do tworze nia zrostów leksykal-
nych (zazwyc zaj rzec zow nikowych), w których pełni funk cję ba zo-
wą, do nie go zaś dołączane są ele menty prze kazujące in for macje do -
tyczące po wiąza nia opi sy wa ne go zja wiska, ce chy, przed mio tu, czło-
wie ka z pan de mią. Zbiór tak twor zo nych de ry watów wy da je się
otwarty i z pewnoś cią dość obszerny a cząstka ta wykorzysty wa na jest 
dość krea tywnie, o czym świadczą pre zen to wa ne przykłady. Zja wis ko 
tworze nia neo lo giz mów z te ma tem ko ro na- jest więc zja wis kiem na -
tu ralnym i zrozu miałym (por. Zdalność... 2022). 

Znacząca jest rów nież gru pa neo lo giz mów, których pods tawą jest
for ma co vid (niekiedy w adap to wa nej wers ji ko vid), pełniąca ana lo -
giczną funk cję jak oma wia ny wcześniej człon ko ro na. Znajd ziemy tu
przykłady blen din gu (np. co vid cína ‘szcz epio nka na COVID-19’ – co -
vid + czes. vak cína ‘szcz epio nka’, co vi dobí ‘okres pan de mii po mię-
dzy wa kacja mi’ – co vid + czes. ob dobí ‘okres, czas’), połączeń adjek -
ty wno- subs tanty wnych (co vid ho tel ‘h otel przeznac zo nych dla cho -
rych na COVID-19’, co vid háro ‘zbyt długie włosy, efekt zam knię cia
zakładów fry zjerskich w cza sie pan de mii’ – co vid + ang. hair
‘włosy’1`) oraz de ry watów prostych (co viďák/ko viďák ‘człowiek cho -
ry na COVID-19; COVID-19’ – co vid/ko vid + -ák, por. lesák, pošťák,
zpevák; co viďátko ‘dziecko urod zone w cza sie pan de mii’ – co vid +
-átko, por. czes. deťátko, koťátko, kuřátko). Stosunkowo rzad ko ob -
serwu jemy ak ty wność członów ko ro na- i co vid- w za kre sie fun do wa -
nia cza sow ników, przykładów ta kich neo lo giz mów w ba da nym ma te -
riale jest stosunkowo nie dużo, por. np. ko ro na ku po vat, ko ro na vi ro vat, 
od ko ro na vi ro vat se, od ko roňáko vat, od co vi do vat se, zko vi do vat.

W czes kim leksy ce co vi do wej wi doc zne są rów nież lic zne neo lo -
giz my z rzec zow ni kiem rouška12 ‘m ase czka’, np. rouško mat ‘a ut omat 

11 Por. czes. afro ‘fryzura z mocno skręconych włosów’.
12 W czeskim języku potocznym znajdziemy wiele synonimów rzeczownika

rouška, np. pyskoplena, držkovka, držkokryt, tlamohadr, nánosniček, čumakovník,
držkouška, kovidka, podnosenka, hubokryt, nápusenka.

9 W języku czeskim mamy do czynienia z dwoma wariantami graficznymi,
adaptowaną formą korona lub (pojawiając się dużo rzadziej) pożyczką-cytatem –
corona.

10 Čeština 2.0 – Slovník, který tvoříte vy (cestina20.cz). Nie wszystkie neologizmy
zaprezentowane w tym słowniku znalazły się we wspomnianej bazie Neomat.
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do sprze daży ma sec zek’, bezrouškáč ‘człowiek, który od ma wia no-
szenia ma sec zki’, rouškaráda ‘niezroz umiałe re guły do tyczące nosze-
nia ma sec zek’, ma teřírouška ‘m ase czka uszy ta przez mamę’ (por.
czes. ma teřídouška ‘t ymi anek’), rouškla ma ‘rekl ama pro pa gująca no-
sze nie ma sec zek’, rouškovné ‘jedn or azowy do da tek pie niężny dla
emerytów’. Struk tu ry utwor zone z wykorzys ta niem in nych kom po -
nentów są mniej lic zne, ale rów nie krea tywne. Wśród nich wymie nić
war to przykłady z nazwą zoom13: Zoom- koši le ‘ro dzaj ele ganck iej ko-
szu li, którą nar zu camy na tzw. ubra nie do mo we lub piżamę podczas
wi deo kon ferencji, roz mów służbowych’, zoombík ‘użytko wnik apli -
kacji Zoom’, zoo mčast nit se ‘wziąć ud ział w spotka niu, wy darze niu
on line’ (tu wi dać wy raźne po do bieństwo formy do czes kie go cza sow -
ni ka zúčast nit se ‘brać, wziąć w czymś ud ział’).

O pełnej adap tacji gra ma tyc znej ana li zo wa nych jednos tek świad-
czy możli wość wykorzys ta nia ich ja ko pods taw słowotwórc zych
w proce sie tworze nia nowych wy razów. Pods ta wa co vid sprawd za się
w tej funk cji dos ko nale, sta no wiąc bazę dla de ry watów przy miot -
nikowych o ogólno re lacy jnym znac ze niu ‘związa ny z’ utwor zo ne go
przy rostkiem -ový. W ana li zo wa nym ma te riale częs to pow tar za się
przy miot nik co vi dový (niekiedy w wa rian cie ko vi dový). Odno si się on
do wszystkie go, co ma związek z ko ro na wi ru sem – je go ob ja wa mi,
spe cy fiką pra cy le karzy, rea li a mi życia w pan de mii. Oprócz „klasycz-
ne go” co vi do vé oddělení ‘od dział szpi talny przeznac zo ny dla cho rych 
na co vid’, znajd ziemy rów nież dow cipne co vi dový loket ‘sposób no-
szenia ma sec zek na łok ciu’, co vi dový jazyk ‘zmia ny w ja mie ust nej
i na języku spowo do wa ne ko ro na wi ru sem’, co vi dový di si dent ‘czło-
wiek od ma wiający nosze nia ma sec zki’.

Ja twierd zi Ka tarzy na Ku li gowska,

[...] jedną z ak ty wnych ten dencji we współczesnym słowotwór stwie jest tworze nie
okazjo na liz mów me todą kon ta minacji, co owo cu je sze re giem nowych jednos tek
leksykalnych o ża rt obl iwym lub iro nic znym cha rak ter ze (Ku li gowska 2020, s. 118).

Złoże nia ta kie w eko no mic zny sposób prze kazują po jem ność
znac ze niową swoich kom po nentów, jednoc ześnie wy rażając przez
swoją formę stosu nek au to ra (zazwyc zaj ne ga ty wny lub moc no iro -
nic zny) do opi sy wa nej rzec zy wis toś ci. Mogą to być for macje po-
wstałe w wy niku połącze nia dwóch kom po nentów o zde zin te gro wa -
nej for mie lub z jed ne go kom po nen tu o pełnej pos ta ci i dru gie go
w for mie zde zin te gro wa nej (por. m.in. As kayev 2022). Cie kawymi
for macja mi są kon ta minacje powstałe w wy niku wspom nia ne go już
blen din gu, czy li połącze nia (dosłow nie miesza nia) słów, w którym
ob serwu jemy jednoc ześnie pro ces łącze nia i de zin te gracji podstaw
słowotwórc zych. W ana li zo wa nym ma te riale ta kich przykładów jest
spo ro, np. ko ronáka za (ko ro na- + náka za). For malnie pierwszy człon
złoże nia powstał w wy niku skróce nia wy razu ko ro na, ale obie cząstki
słowotwórc ze spra wiają w tym neo lo giz mie wraże nie wza jem ne go,
płyn ne go prze ni ka nia. Ten rod zaj kon ta minacji Jo sef Ši mandl okreś la
mia nem te les kop, pod kreś lając ist nie nie wspólnej dla obu wy razów
pods tawowych cząstki słowotwórc zej14 i, kons ta tując, że „s blen dy se
setkáváme tam, kde je poptávka po neotřelých a krea tivních pojme -
nováních” (Ši mandl 2012, s. 112). Zgrab nie utwor zo nym kon ta -
minacja mi, w których ob serwu jemy ana lo gic zny pro ces są także do -
mo lená (= domácí do vo lená) oraz rzec zow nik pry ma ‘COVID-19’,
będący efek tem połącze nia nazwiska Pry mu la15 oraz rzec zow ni ka
rýma ‘przeziębi enie’. Na uwagę zasługują neo lo giz my co vi diot, ko ro -
nai diot. W języku czes kim kon ta minacje te oznac zają: 

1. człowie ka igno rujące go przes trze ga nie bezpiec zne go odstę pu mię-
d zy ludźmi; 

2. człowie ka gro madzące go pro duk ty spożywcze, pro duk ty cod zien nej
po trzeby w oc zeki wa niu na ko niec świa ta spowo do wa ny pan de mią; 

14 Zjawiskiem tym zajmuje się również Katarzyna Dembska w artykule Zjawisko 
kontaminacji jako jeden z aspektów badawczych języka reklamy (na przykładzie
języka rosyjskiego) (Dembska 2011b), nazywając ten typ kontaminacji nałożeniami
międzywyrazowymi.

15  Roman Prymula – w latach 2017–2020 wiceminister zdrowia, od września do
października 2020 minister zdrowia Republiki Czeskiej.

13 Zoom – aplikacja do wideokonferencji, wykorzystywana często podczas
pandemii..
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3. człowie ka, dla które go COVID-19 jest najgorszą cho robą na świe -
cie. 

W języku polskim słowa co vi dio ci uży wa się nie tylko w odnie sie -
niu do osób ba ga te li zujących za le ce nia medyc zne, ale rów nież po -
gard li wie w odnie sie niu do o lud ziach wierzących w ko ro na wi ru sa.
Złoże nie to powstało z dwóch ele mentów: co vid + idiot, przy czym
war to zauważyć, że gra ni ca po międ zy ni mi (zarówno w języku czes -
kim, jak i polskim) właś ci wie się za tarła: -id- jest cząstką przy na leżną
zarówno do słowa co vid, jak i do słowa idiot, w efek cie cze go pierw-
sze słowo płyn nie prze chod zi w dru gie. Przykładów te go typu nazw
jest w ana li zo wa nym ma te riale znac znie wię cej, por. m.in. ko ro naut
‘pr aco wnik służby zdro wia w ubra niu ochron nym’ (ko ro na- + as tro -
naut),  ko ro nak ce ‘w ydarz enie, im pre za z li mi to waną liczbą uc zest -
ników; wy prze daż to warów spowo do wa na  zam knię ciem sklepów’
(ko ro na + ak ce), ko ro na ki ny ‘strój bi ki ni w połącze niu z ma seczką’
(ko ro na + bi ki ny ‘dwu czę ściowy damski kos tium plażowy’). Spo ra
część ana li zo wa nych w ni nie jszej pra cy neo lo giz mów to for macje
o cha rak ter ze hy bry dalnym, czy li jednostki (złoże nia i wy razy pros te)
o miesza nym, rod zi mo- ob cym, skład zie mor fe mowym, m.in. pan de -
mi mi no ‘dziecko urod zone w cza sie pan de mii’ (por. pan de mie – z ang. 
pan de mic + czes. mi mi no ‘dziecko’), co vidblb ‘człowiek igno rujący
na kaz nosze nia ma sec zek; człowiek wymyś lający ab sur dalne obo-
strze nia’ (co vid + czes. blb ‘idi ota, głupek’) czy ww. wy razy z nazwą
Zoom. Ten sposób tworze nia neo lo giz mów jest w języku czes kim bar-
dzo pro duk ty wny, co potwierd za w swo jej pra cy Ga brie la Entlová
(2022, s. 26). 

Niek tóre z ana li zo wa nych neo lo giz mów to dos ko nałe przykłady
(nier zad ko ka ryka tu ralne, prześmiewcze) na za bawę słowem, częs to
wykorzys tujące różne go rod zaju nie ba nalne sko jarze nia (np. po do -
bieństwo brzmie nio we wy razów) i uwikłania kon teks to we. Niekiedy
jed na li te ra do da na do wy razu pods tawo we go lub za mie nio na w nim,
zmie nia kon tekst i znac ze nie w sposób dia me tralny, np.:

– cov of fice [kof ofis] ‘pr aca zdal na z do mu’ (ang.  home of fice ‘pr aca
z do mu’+ co vid, por. też ang. cow ‘kr owa’);

– co ne vid [co ne vid] ‘b ezo bjawowy prze bieg za każe nia COVID-19’
(ang. co vid + czes. co ne vi det ‘n atychmiast’);

– džigádis ta ‘człowiek prze ko nujący in nych o ko niec znoś ci i za le tach
szcze pie nia prze ciw COVID-19’ (czes. džihád ‘w is la mie: obo wią-
zek szer ze nia wia ry i wal ki w jej obro nie’ arab. džihád + czes. -is ta,
por. is la mis ta, pro pa gan dis ta), por. też czes. džigád ‘w ysiłki mają-
ce na ce lu prze ko na nie do szcze pień jak najwię kszej liczby osób’;

– ko ro nizátor ‘o s oba prze nosząca wi ru sa co vid  międ zy konty nen ta -
mi’ (na wiąza nie do ko lo ni zacji obszarów – zwłaszcza za morskich,
por. też ko ro ni za ce ‘sze rz enie wi ru sa na nowym te ry to rium’16 (por.
ko lo ni za ce ‘przeks ztałca nie pod bi tych ter enów w ko lo nie; za sie-
dla nie ter enów bezludnych lub słabo za ludnio nych’; ko lo nizátor
‘osadnik; os o ba biorąca ud ział w ko lo ni zo wa niu ja kie goś ter e nu’);

– ko ro no sau rus ‘pierwszy pacjent za każo ny ko ro na wi ru sem (tzw.
pacjent ze ro) – (ko ro na(vi rus) + di no sau rus);

– oma cron [oma kron] ‘n owa, po chodząca z Francji, mu tacja co vid’
(por. nazwis ko fran cus kie go prezy den ta Em ma nue la Ma cro na +
Omi cron ‘szczep ko ro na wi ru sa’);

– pfizer va tiv [pfajzer va tiv] ‘szcz epio nka firmy Pfizer’ (od nazwy
firmy Pfizer – pro du kującej szcze pion ki na co vid + pre zer va tiv
‘kondom’);

– šo po ka lypsa ‘puste re gały w su per mar ke tach, efekt „gorączki za -
kupów” i ma so we go wykupy wa nia to warów’ (ang. shop ‘sklep’+
czes. apo ka lypsa ‘prz ep owie dzi any w Bi blii ko niec świa ta; ka ta-
stro fic zna wizja lub prze po wiednia’);

– vi ro braní 1. ‘dzień ot war tych drzwi w szpi ta lu’; 2. ‘i mpr eza ma so wa 
bez ma sec zek (w cza sie pan de mii)’ (por. vino braní ‘zbiór wi no -
gron’+ vir, vi rus).

16  Por. też czes. koronizace ‘tepelné ustalování skleněných tkanin krátkodobým
působením vysoké teploty před laminováním, při němž se organické zbytky takřka
úplně odstraní a textil zůstane bílý’ (https://prirucka.ujc.cas.cz/?slovo=koronizace).
Wydaje się, że w przypadku tego neologizmu mamy raczej do czynienia z nazwą
utworzoną analogicznie do czes. kolonizace, nie zaś z neosemantyzmem.  
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Jeś li chod zi o po la se mantyc zne oma wia nych jednos tek leksykal-
nych, to w wyeks cer po wa nym zbiorze neo lo giz mów co vi dowych nie
bra ku je okreś leń odnoszących się do sytuacji eko no mic zno- gos po -
darc zej, po li tyki i oświa ty. Znaczącą grupę sta no wią wy razy nazy -
wające reak cje i za cho wa nia społec zne w okre sie za groże nia wi ru -
sem, odnoszące się do różnych as pek tów życia cod zien ne go w cza sie
pan de mii (czas izo lacji, spotka nia to warzys kie) czy ko men tujące
sytuację epi de mic zno- zdrowotną. In ter nau ci tworząc neo lo giz my
odnoszą się pan de mic znej rzec zy wis toś ci, ko men tują w za sad zie
wszystkie dzied zi ny życia:

–  po li tykę: ko ro volby ‘wyb ory prze pro wad zane w cza sie pan de mii,
z zas to so wa niem szczególnych środ ków bezpiec zeńst wa’ (m.in.
możli wość od da wa nia głosów z au ta);

–  gos po darkę/eko no mię: zko ro no vat ‘zbankr ut ować w efek cie pan de -
mii i ogra nic ze niom z nią związa nym’;

–  zdro wie (psy chic zne): ko ro dep ka ‘d epre sja spowo do wa na COVID-19
i związa nym z nią ogra nic ze niom’; ko ro virák ‘COVID-19’; 

–  edu kację: pseu dovýu ka ‘(chao tyc zna) nau ka zdal na podczas pan de -
mii’, ko ron ky ‘wolne od szkoły, spowo do wa ne pan de mią, nau ka
zdal na’, ko ronáče ‘w szkołach: dni wolne od nau ki’; 

– epi de mię i związane z nią środ ki, działania, ogra nic zenia: ko ro nazá- 
vo ra (‘lockdown’17), vir chol ‘szczyt za cho ro wań na ko ro na wi ru sa’
(por. czes. vrchol ‘szczyt’), ko rodědic ‘człowiek „pro pa gujący” za ka-
że nie całej po pu lacji ko ro na wi ru sem’, kos mo oblek ‘specjalny kom- 
 bi ne zon dla pra cow ników służby zdro wia, zajmujących się cho ry -
mi na ko ro na wi ru sa, prze pro wad zających testy na COVID-19’.

Zna ko mi ta wię kszość za pre zen to wa nych neo lo giz mów ma cha -
rak ter war toś ciujący, ukazują bo wiem nie tyle ele menty obiek tywnej

rzec zy wis toś ci po zajęzyko wej, ale prze de wszystkim stosu nek użyt-
kow ni ka języka do zja wiska pan de mii, częs to wręcz bunt prze ci wko
ko ro nie. Neo lo giz my co vi do we służą zarówno opi sa niu te go, co przy -
niosła ze sobą pan de mia, jak i okreś le niu stosunku wo bec niej (naj-
częś ciej bard zo krytyc zne go) oraz pod waża niu jej ist nie nia w ogóle.
W niek tórych przy pad kach ne ga ty wny stosu nek do opi sy wa nej rze-
czy wis toś ci wi dać szczególnie wy raźnie, por. wspom niane wcześniej
pseu dovýu ka, ko ro nai diot//co vi diot, hy gis tapo ‘gr upa lud zi prze pro -
wad zająca kon trolę paszportów co vi dowych w różne go rod zaju
obiektach pu blic znych (np. w res tau racjach)’ czy co vid ju gend ‘mło-
dzież doświadczo na skutka mi COVID-19, w sposób fa na tyc zny prze-
strze gająca na kazów i obos trzeń’. 

Ana lo gic zne za cho wa nia ob serwu jemy rów nież na polskim grun -
cie językowym, co potwierd za Ra port Ko ro na mo wa 2020, w którym
czytamy m.in. 

Po gard li we okreś le nia dla osób po ważnie trak tujących za groże nie epi de mic zne
tworzą scepty cy i wy znaw cy teo rii spis kowych, którzy przez drugą stronę są nazy wa -
ni anty ma sec zkow ca mi czy ko ro nas ceptyka mi. Ist nie nie tych dwóch od mien nych sta -
no wisk znajdu je od zwier cied le nie we współczesnym języku (Koronamowa, czyli
neologizmy… 2023). 

W języku czes kim przy toc zyć można bard zo po dob ne przykłady,
por. rouško mu nis ta, ko ro nas vazák, ko ro nai dio ti, co vi do ti, ko ro na-
skeptik.

Po mi mo trud nej sytuacji epi de mic znej i wszystkich związa nych
z nią ne ga ty wnych skutków nie tylko zdrowotnych, ale rów nież eko -
no mic znych, Cze si częs to mówią o pan de mii w sposób hu mo rystycz-
ny i dość emocjo nalny, cze go przykładem są m.in. zdrob nie nia, np.
ko viďáček: 1 ‘dziecko urod zone w cza sie pan de mii COVID-19’,
2. ‘COVID-19’. Zdrob nie nie nazwy śmier telnie groźne go wi ru sa za
po mocą de mi nu tywne go for man tu -áček, ma cha rak ter wy raźnie żar-
to bli wy, iro nic zny i wy raża pobłażli wy stosu nek au to ra do opi sy wa -
ne go zja wiska. Z ko lei neo lo gizm kung- flu ‘COVID-19’ jest efek tem
wyjątkowo krea tywne go (i ża rt obl iw ego) połącze nia czes kie go rze-
czow ni ka kung- fu ‘wschodnią sztukę wal ki’ (z chiń. kung- fu) oraz an-

17 Por. ang. lockdown ‘blokada, zakaz wyjścia’ oznacza wymóg, aby ludzie po-
zostali tam, gdzie są, zwykle ze względu na szczególne ryzyko dla siebie lub in-
nych; Lockdown gospodarczy może oznaczać zamknięcie jakiejś branży (poważne
ograniczenia np. w handlu czy świadczeniu pewnych usług) ze względu na szcze-
gólne niebezpieczeństwo, np. zakażenia (Lockdown – co to znaczy... 2023).
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gielskie go flu, czy li ‘gr ypa’. Cy to wa na już Mar ké ta Gre go rová do ce -
nia poc zu cie hu mo ru Cze chów, stwierd zając:

Musím oce nit jazyko vou krea ti vi tu a smysl pro hu mor, jakko liv černý, se kterými
česká veře jnost ko men to va la průběh ko ro na kri ze. Na sa motné pan de mii při ro zeně nic 
zábavné ho není, nic méně li dová tvoři vost a tak tro chu cimr ma novský hu mor jsou
osvědčenými prostřed ky k zahnání trudno myslnos ti v těžké si tua ci (Znáte covidiota... 
2022).

Au torzy wspom nia ne go Ra por tu Ko ro na mo wa 2020 udo wadniają:

Na wet neo lo giz my mające obelży wy cha rak ter zasługują na uwagę za sprawą
sposo bu ich utworze nia – ko ro naświ rus czy co vi dio ta to bard zo zgrab nie utwor zone
for macje łączące dwie pods tawy słowotwórc ze (Koronamowa, czyli neologizmy...
2023). 

Przykłady polskie pokry wają się z czes ki mi, por. czes. co vi diot,
plan de mie ‘świ atowy spi sek mający na ce lu zniszc ze nie gos po dar ki
i zlikwi do wa nie konkurencji przy po mo cy sztuc znie wy wołanej pan -
de mii’– pol. co vi dio ta, plan de mia.

Wśród przeds ta wio nych tu jednos tek leksykalnych wyróżnić
można neo lo giz my o różnym sto pniu trwałoś ci. Słowa ta kie jak hy gis -
tapo, oma cron, ko ro na poe zie  mają cha rak ter zde cy do wa nie oko licz-
noś ciowy, powstały by nazwać okreś lo ny mo ment, zdarze nie. Ich
prze ci wieństwem zdają się być słowa ta kie jak ko ro na kri ze, ko ro na -
práz dni ny, ko ro na, co viďák, które można odnieść do całego okre su
pan de mii, bez łącze nia ich z konkretnym jej mo men tem czy oko licz-
noś cią. Mają one dużo wię ksze szanse na utrwa le nie we współczes-
nej czeszc zyźnie, na „za do mo wie nie” się w języku ogólnym.

Za pre zen to wa ny w  ni nie jszej pra cy ma te riał leksykalny pozwa la
wysnuć wnioski do tyczące zarówno struk tu ry, jak i cha rak te rystyki
se mantyc znej ana li zo wa nych neo lo giz mów. Ko ro najęzyk ma swoją
spe cy ficzną dy na mikę. Tworzy neo lo giz my o różnym sto pniu trwa-
łoś ci, są wśród nich zarówno cha rak te ry zujące się dużą ekspresją
okazjo na liz my, nazy wające ściś le okreś lo ny ele ment co vi do wej rze-
c zy wis toś ci i dzię ki swo je mu iro nic zne mu, prześmiewcze mu wy-
dźwięko wi po ma gające prze trwać czas kry zy su, jak i neo lo giz my,
które ze względu na odnie sie nie do zja wisk, pro cesów długo fa lo-

wych, o wię kszym niż kra jowy za sięgu, być może za goszczą w języku 
czes kim na dłużej. Tak jak ko ro na kri ze będ zie za pew ne wspo mina na
ze względu na swo je długo fa lo we skutki i ogólnoświa towy za sięg, tak 
pfizer va tiv z uwa gi na ściś le okreś lo ny kon tekst, w zbio ro wej pa mię ci
nie ode gra tak is tot nej ro li. 

Pre zen to wa ne w ni nie jszej pra cy neo lo giz my nier zad ko zas ka kują
swoją ory gi nalnoś cią i zmuszają czy telni ka do duże go wy siłku in te -
lek tualne go oraz wnikli wej ana li zy for malnej. Na pierwszy plan czę-
sto wy suwają się emocje i war toś ciujące ko no tacje: żart, iro nia, po -
gar da.  Zde cy do waną wię kszość z neo lo giz mów co vi dowych sta no -
wią kon ta minacje z wykorzys ta niem cząstek ko ro na- (co ro na-), co -
vid-, roušk(a)-, zoom-.  Ekspresy wność te go typu struk tur potwierd za
w swoich ob serwacjach Ka tarzy na Dembska, kons ta tując m.in.:

Po ja wia się jed nak w tym miejscu wątpli wość, czy nieekspresywne struk tu ry
kon ta minacy jne w ogóle są możli we. Sko ro bo wiem należą głów nie do po toc znej od -
mia ny języka, cha rak te ry zują się spon ta nic znoś cią, za wie rają częs to duży ładu nek
ko miz mu, de za pro ba ty lub iro nii, to można za ry zyko wać twierd ze nie, iż ich cechą
jest właśnie ekspresy wność (Dembska 2011, s. 57).

Niewątpli wie pan de mia przez długi czas zajmo wała cen tralne
miejsce w nie mal wszystkich świa towych me diach. Wraz z po ja wie -
niem się groźne go wi ru sa, rzec zy wis tość wokół nas zac zęła się gwał-
tow nie zmie niać. A no wa rzec zy wis tość wy ma ga no wej leksyki.
Oczywiś cie to, jak długo będ zie ona funk cjo no wać za leży w dużej
mier ze od te go, jak świat po rad zi so bie z pan de mią i wy wołanym
przez nią kry zy sem. Jak słusznie zauważa Gre go rová, na leży mieć
nad zie ję, iż „pan de mie tu s námi ne bu de navěky, což platí ne jspíš i pro 
naše nově na by té pan de mické výra zi vo. Jakmile přes ta ne me smrtnost, 
ko hor ty a jim po dob né denně slýchat, pravděpo dob ně je ta ké přes ta -
ne me používat, a do konce je možná ještě rádi za po me ne me” (Znáte
co vi dio ta… 2022). Kiedy co vi do we za groże nie mi nie, kons ta tu je Mi -
chae la Lišková z Instytu tu Języka Czes kie go Aka de mii Nauk Re pu -
bli ki Czes kiej (Ús tav pro jazyk český Aka de mie věd České re pu bliky),
Cze si nie będą mu sie li „vařit rouškov ku (vyvářet roušky), hrát rouš-
ko va nou (no sit roušky) či roušičky (šičky roušek) ne bu dou již ověšo -
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vat rouškovník (sloup pro zavěšení roušek zdar ma)” (Ko ro na vi rus
mění češti nu 2022).
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